@ TPaAMHCKO OCBETUTENHO TANO

WHcTpyKuma 3a 6esonacHocT

1. MOHTaXbT M CBbP3BaHETO KbM efNeKTpuyeckata
mpexa Tpabsa Aa ce M3BbLPWMK OT npaBocnocobeH
eneKkTpoTexHuk!

2. 3afbaKUATENHO 3aXpaHBaLLoTO
HanpexeH1e npeay MOHTaX, AEeMOHTaK, CBbp3BaHe
nnun o6enyxeaHe!

MNpeacrasaHe

®dacaHOTO OCBETUTENHO TANO OT cepuata BERGAMO
e BNarosallMTeHo CbC CTeneH Ha 3awwuta IP65 u e
npeAHasHayeHo 3a  OCBET/IEHME Ha  OTKPWUTO.
[Au3aiiHbT Ha rpasuHcKUTe Tena ¢ mapka VIVALUX e
cbobpaseH ¢ TeHAEHUMNUTE B peliaBaHe Ha OTKPUTUTE
npocTaHcTa, 060cobeHn B 0BLIECTBEHN WM YaCTHU
rPaZMHK 1 NapKoBE U Ca WU3K/IOYUTENHO NOAXOAALLM
Aa ce U3non3saT ¢ namnu ¢ mapka VIVALUX.

Mpean Aa 3anodyHete paboTa, MONA BHUMATENHO
npoyeTeTe HACTOAWOTO ynbTBaHe 3a ynotpeba u
CcnasBaire NOCoYeHUTe MHCTPYKLMM 3a 6e3onacHoCT.
MoHTax

- M3knloyeTe 3axpaHBaHeTo.

- YBeperTe ce, Ye U36paHaTa NOBLPXHOCT, BbPXY KOATO
lile ce MOHTMpa TANOTO € CyXa W CTabunHa.

- CnefigaifTe cxemaTa B Kpas Ha MHCTPYKUMATA 3a Aa
MOHTMPATe 1 CBBbPXKETE TANOTO KbM MpeXaTa.

- Mpeay fAa BKAIOYMTE 3aXpaHBAHETO Ce yBepeTe, ye
TANOTO e PUKCMpPaHo 1 obesonaceHo.

3anasBaHe 4MCTOTaTa Ha OKO/IHaTa cpeja:

1. Monsa, u3xBbpAAliTe eNemMeHTUTe Ha OnakosKaTa
pasgenHo B KOHTeWHepuTe, npejHasHauyeHu 3a
CbLOTBETHMA MaTepuan.

2. Mpean Aa U3XsbPAUTE NPOAYKTa, Ce CBbpXKETe C
BHOCUTeNs/ £l0CTaBYMKa win cneppaiite
MHCTPYKUMUTE  Ha  OpraHM3auMuTe, 3aHMMaBaliu
0M0N130TBOPABAHE Ha OTNAAbLMTE BB BaLLMA PEFUOH.

nsKknyete

@ Garden lighting fixture

Safety instructions

1. Installation and electrical connection must be done
by a qualified electrician!

2. It is mandatory to disconnect power supply before
installation, dismantling, connection or service!
Presentation

The facade lighting fixture BERGAMO is waterproof
with IP65 and is suitable to be used for outdoor
lighting. VIVALUX garden lights design follows the
trends in landscape solutions for public and private
gardens and parks and are extremely suitable to be
used with VIVALUX lamps.

Before starting work, please carefully read this
manual and follow these safety instructions.
Instalation

- Switch off the power supply.

- Make sure the surface chosen for mounting the
fixture is dry and stable.

- To mount and connect the fixture to electrical
cercuit, follow the diagram at the end of this manual.
- Ensure the fixture is stably fixed and properly
secured before switching on the power supply.
Keeping the environment clean:

1. Please dispose the packaging components in
separate containers for the material.

2. Before disposing of the product, please contact the
importer / supplier or follow the instructions of
organizations engaged in waste recycling in your area.

@ Gartenleuchte

Sicherheitshinweise

1. Installation und der elektrische Anschluss muss von
einem Elektrofachmann durchgefiihrt werden!

2. Esist zwingend notwendig Stromversorgung vor der
Installation, ~ Abbau,  Verbindung oder eine
Dienstleistung zu trennen!

Présentation

Die  Fassadenleuchte aus der Serie Die
Fassadenleuchte BERGAMO ist mit IP65 wasserdicht
und fiir den Einsatz als AuBenbeleuchtung geeignet.
Das Design von VIVALUX Gartenleuchten folgt den
Trends bei Landschaftslésungen fiir 6ffentliche und
private Garten und Parks und eignet sich
hervorragend fiir die Verwendung mit VIVALUX-
Lampen.

Bevor Sie mit den Arbeiten beginnen, lesen Sie bitte
dieses Handbuch sorgféltig durch und befolgen Sie
diese Sicherheitshinweise.

Installation

- Schalten Sie die Stromversorgung aus.

- Stellen Sie sicher, dass die fur die Montage des
Gerats gewahlte Oberflache trocken und stabil ist.

- Befolgen Sie die Anweisungen am Ende dieses
Handbuchs, um das Gerédt zu montieren und an eine
Steckdose anzuschlieRen.

- Vergewissern Sie sich vor dem Einschalten der
Stromversorgung, dass das Gerat stabil befestigt und
ordnungsgemaR befestigt ist.

Die Umwelt sauber:

1. Bitte entsorgen Sie die Verpackungskomponenten
in separaten Behaltern fiir das Material.

2. Vor der Entsorgung des Produkts wenden Sie sich
bitte an den Importeur / Lieferanten oder die
Anweisungen in das Abfallrecycling in Ihrer Nahe tatig
Organisationen folgen.

@ Luminaire de jardin

Consignes de sécurité

1. Installation et raccordement électrique doivent étre
effectués par un électricien qualifié!

2. Il est impératif de débrancher I'alimentation avant
I'installation, le démontage, la connexion ou le
service!

Présentation

Le luminaire de facade de la série Le luminaire de
facade BERGAMO est étanche IP65 et convient pour
I'éclairage extérieur. La conception des lampes de
jardin VIVALUX suit les tendances des solutions
paysageres pour les jardins et parcs publics et privés
et convient parfaitement a une utilisation avec les
lampes VIVALUX.

Avant de commencer a travailler, veuillez lire
attentivement ce manuel et suivre ces instructions de
sécurité.

Installation

- Couper I'alimentation électrique.

- Assurez-vous que la surface choisie pour le montage
de I'appareil est seche et stable.

- Pour monter et connecter le luminaire & un cercuit
électrique, suivez le schéma figurant a la fin de ce
manuel.

- Assurez-vous que le projecteur est fixé de maniére
stable et correctement fixée avant de mettre sous
tension.

Maintenir I'environnement propre:

1. S'il vous plait disposer les composants d'emballage
dans des récipients séparés pour le matériau.

2. Avant de disposer du produit, s'il vous plait
contacter l'importateur / fournisseur ou suivre les
instructions des organisations engagées dans le
recyclage des déchets dans votre région.

o Illluminazione da giardino

Istruzioni di sicurezza

1. Installazione e il collegamento elettrico devono
essere eseguiti da un elettricista qualificato!

2. E 'obbligatorio scollegare I'alimentazione elettrica
prima di installazione, smontaggio, il collegamento o il
servizio!

Presentazione

L'apparecchio di illuminazione per facciate della serie
L'apparecchio di illuminazione per facciate BERGAMO
& impermeabile con IP65 ed é adatto per essere

utilizzato per l'illuminazione esterna. Il design delle
luci da giardino VIVALUX segue le tendenze nelle
soluzioni paesaggistiche per giardini e parchi pubblici
e privati e sono estremamente adatte per essere
utilizzate con le lampade VIVALUX.

Prima di iniziare il lavoro, leggere attentamente
questo manuale e seguire queste istruzioni di
sicurezza.

Installazione

- Disinserire |'alimentazione.

- Assicurarsi che la superficie scelta per il montaggio
del dispositivo sia asciutta e stabile.

- Per montare e collegare |'apparecchio al cercaper
elettrico, seguire lo schema alla fine di questo
manuale.

- Assicurarsi che I'apparecchiatura sia fissata
stabilmente e adeguatamente fissata prima di
accendere |'alimentazione.

Mantenere I'ambiente pulito:

1. Si prega di smaltire le componenti di
confezionamento in contenitori separati per il
materiale.

2. Prima di smaltire il prodotto, contattare

I'importatore / fornitore o seguire le istruzioni di
organizzazioni impegnate nel riciclaggio dei rifiuti
nella vostra zona.

@ Illuminacién de jardin

Instrucciones de seguridad

1. La instalacion y la conexidn eléctrica deben ser
realizadas por un electricista cualificado!

2. Es obligatorio para desconectar la fuente de
alimentaciéon antes de la instalacién, desmontaje,
conexioén o servicio!

Presentacién

La luminaria de fachada de la serie La luminaria de
fachada BERGAMO es resistente al agua con IP65 y es
adecuada para su uso en iluminacion exterior. El
disefio de las luces de jardin VIVALUX sigue las
tendencias en soluciones de paisajismo para jardines y
parques publicos y privados y es extremadamente
adecuado para ser utilizado con lamparas VIVALUX.
Antes de comenzar a trabajar, lea atentamente este
manual y siga estas instrucciones de seguridad.
Instalacién

- Desconecte la alimentacion.

- Aseglrese de que la superficie elegida para el
montaje del accesorio esté seca y estable.

- Para montar y conectar el accesorio a un circuito
eléctrico, siga el diagrama al final de este manual.

- Asegurese de que el accesorio esté fijo de manera
estable y asegurado adecuadamente antes de
encender la fuente de alimentacién.

Mantener limpio el medio ambiente:

1. Por favor, elimine los componentes del embalaje en
contenedores separados para el material.

2. Antes de desechar el producto, pdéngase en
contacto con el importador / proveedor o siga las
instrucciones de las organizaciones que participan en
el reciclaje de residuos en su area.

m TpaguHapcKo ocseTyBatbe

Be3beaHocHu ynatcrea

1. MHCcTanaumja M enekTpuyHa Bpcka mopa aa buae
HanpaBeHo 0/ CTPaHa Ha KBaAuduKyBaH enektpuyap!
2. Toa e 3a40/KUTENHO Aa Ce UCKAYYM HanojyBarbeTo
npe/ WHCTanaumja, packaonysare, Bpcka uau yciyral
MpeseHTauuja

®dacagHoTo ocseTnyBake of cepujata PacagHoTo
ocseTniyBatbe BERGAMO e BogooTnopHo co IP65 u e
noroAHO  Aa Ce  KOPUCTM 33  HaJBOPeLHO
ocseTnyBatbe. [IM3ajHOT Ha rpaauHapcku cBeTia
VIVALUX rn  cnean TpeHaosuTe BO  Mej3a<HW
peleHMja 3a jaBHM U NPUBATHM FPAANHN 1 NAPKOBMU 1
Ce MCKNY4MTENHO MOroAHM 3a ynoTpeba co CBETUIKM
VIVALUX.

Mpes Aa 3anouyHeTe co paborta, BHMMATENHO
npo'mTajTe ro oBa ynaTtctBO U cnegete ru osue
6e36eHOCHU MHCTPYKLMK.

WHcranaumja

- MicknyyeTe ro HanojysarbeTo.

- [poBepere pganu nospwuHata u3bpaHa 3a
MOHTMpatbe Ha anapaToT e cyBa 1 cTabunHa.

- 3a MOHTMpare M noBp3yBatbe Ha anapartor co
eNleKTpUYHa LieBKa, cnejeTe ja Aujarpamata Ha KpajoT
0/, 0BOj NPUPAYHUK.

- MposepeTe Aanu ypeaor e cTabunHo GUKCMpaH u

npasunHo obesbeseH npes  ga o BRAyuuTe
HanojysareTo.
(o) Ha umucta

1. Be monume Aa ce 0cnoboau KOMMOHEHTUTE Ha
nakyBateTo, BO  NoceGHM  KOHTejHepu  3a
maTepwujanor.

2. Mpen pa ro ¢pnauTe nNPousBOAOT, BE MONUME
KOHTaKTMpajTe yBO3HMKOT / cHabaysady unn cnesete
MM VHCTPYKUMUTE Ha OpraHMsauuu Kou pabotat Bo
peumKAnparbe Ha OTNAZAOT BO BallaTta o6act.

@ BawreHcka pacsjeta

Be3sbeaHocHa ynyTcTea

1. MHCTanaumja u enekTpMYHO NoBesuBakbe Mopa Aa
06aBu KBanMPUKOBaHM enekTpuyap!

2. HeonxogHO je pAa WCK/bY4M Hanajake npe
MHCTanauuje, AEMOHTaXy, Bese uau yeayry!
MNpeseHTauuja

bawTeHcka pacBeTa je BogooTnopHa ca P44 u
noroAHa je 3a cnosbawmy pacsety. VIVALUX gusajH
6alITEHCKUX CBETU/BKM NPaTH TPEHA0BE Y Nej3arHUM
peuwerMma 3a jaBHe M npusaTHe GawTe U napkose n
W3y3eTHO cy noroAHu 3a Kopuwhere ca VIVALUX
namnama.

Mpuje paja, Nax/bMBO NpouUTajTe 0Baj NPUPYUHUK W
npaTuTe OBe CUrypPHOCHE ynyTe.

WHcranaumja

- Uck/byunTe Hanajare.

- YBepute ce fa je usabpaHa nosplwKHa Ha Kojoj je
TeNo nocTas/beHa cysa W cTabunHa.

- Mpatute anjarpam Ha Kpajy ynyTctea 3a ynotpeby
KaKo 61CTe MOHTMPaAM U COjUAM TENO Ha MPEXY.

- Mpe yk/byunsara Hanajarba NposepuTe fAa /M je
TE/N0 CUTYPHO U CUTYPHO.

[0} Ha uucTa p

1. Mo/AMMO Bac, OANOXMTE KOMMOHEHTE 3a NakoBarbe
Y Noce6HMM KOHTejHepuMa 3a MaTepujan.

2. Mpe oanararba Npou3soAa, 06paTHTe ce yBo3HUKa /
nobas/bada MAM cnesuTe ynyTCTBa OpraHMsaumja Koje
ce 6aBe peUMKNaXom 0TNaaa y Balem noapyyjy.

® Vrtna rasvjetna tijela

Sigurnosne upute

1. Instalacija i priklju¢ak struje mora biti ucinjeno od
strane kvalificiranog elektricara!

2. Ona je obavezna da isklju¢ite napajanje prije
ugradnje, demontiranja, veze ili uslugu!

Prezentacija

Fasadno rasvjetno tijelo iz serije Fasadno rasvjetno
tijelo BERGAMO vodootporno je sa IP65 i pogodno je
za vanjsku rasvjetu. VIVALUX dizajn vrtnih svjetiljki
prati trendove u krajobraznim rjeSenjima za javne i
privatne vrtove i parkove te su izuzetno prikladni za
koristenje s VIVALUX svjetiljkama.

Prije pocetka rada, pazljivo procitajte ovaj prirucnik i
slijedite ove sigurnosne upute.

Instalacija

- Iskljucite napajanje.

- Osigurajte da je povrSina odabrana za montaiu
ucvrscenja suha i stabilna.

- Za montazu i spajanje ucvri¢enja elektricnom
strujom slijedite dijagram na kraju ovog priruénika.

- Uvjerite se da je ucvricenje Cvrsto ucvriceno i
pravilno uévriéeno prije ukljudivanja napajanja.
Imajuci okolis ¢istim:

1. Molimo raspolagati komponente za pakiranje u
odvojenim spremnicima za materijal.

2. Prije odlaganja proizvoda, obratite se uvoznik /
dobavljaca ili slijedite upute za organizacije koje se
bave recikliranjem otpada na svom podruéju.

@ Gradina de iluminat

Instructiuni de siguranta

1. Instalarea si conectarea electrica trebuie efectuate
de cétre un electrician calificat!

2. Tnainte de instalare, dezmembrare, conectare sau
service, este obligatorie deconectarea sursei de
alimentare!

Prezentare

Corpul de iluminat pentru fatada din seria Corpul de
iluminat pentru fatadd BERGAMO este impermeabil
cu IP65 si este potrivit pentru a fi utilizat pentru
iluminatul exterior. Designul luminilor de gradinad
VIVALUX urmeazd tendintele solutiilor peisagistice
pentru gradini si parcuri publice si private si sunt
extrem de potrivite pentru a fi utilizate cu lampile
VIVALUX.

Tnainte de a incepe lucrul, cititi cu atentie acest
manual si urmati aceste instructiuni de siguranta.
Instalation

- Opriti sursa de alimentare.

- Asigurati-va ca suprafata aleasa pentru montarea
dispozitivului de fixare este uscatd si stabila.

- Pentru a monta si conecta dispozitivul la cerneald
electricd, urmati diagrama de la sfarsitul acestui
manual.

- Asigurati-va ca dispozitivul de prindere este fixat
stabil si bine fixat inainte de a porni alimentarea cu
energie electrica.

Pastrarea mediului curat:

1. VA rugdm sa aruncati componentele ambalajului in
recipiente separate pentru material.

2. Tnainte de eliminarea produsului, vd rugdm si
contactati importatorul / furnizorul sau sa urmati
instructiunile organizatiilor implicate in reciclarea
deseurilor in zona dumneavoastra.

@ Kerti lampatest

Biztonsagi utasitdsok

1. A szerelést és az elektromos csatlakozast
szakképzett villanyszerel6nek kell elvégeznie!

2. A telepités, bontas, csatlakoztatas vagy szervizelés
el6tt kotelez8en hizza ki a tapegységet!

Bemutatas

A homlokzati vildgitétest a sorozatbél A BERGAMO
homlokzati ldmpatest IP65-6s vizall6 és kultéri
vilagitasra is alkalmas. A VIVALUX kerti lampak
tervezése koveti a koz- és magdnkertek és parkok taji
megoldasainak trendjeit, és rendkivil alkalmasak
VIVALUX lampékkal valé hasznalatra.
A munka megkezdése el6tt kérjuk, figyelmesen
olvassa el ezt a kézikonyvet és kovesse ezeket a
biztonsagi utasitasokat.

Instalation

- Kapcsolja ki a tadpegységet.

- Gy6z6djon meg rola, hogy a szerelvény rogzitéséhez
kivalasztott fellilet széraz és stabil.

- A szerelvényt szerelvényhez
csatlakoztatni és csatlakoztatni, kdvesse a kézikonyv
végén talalhato abrat.

- Gy6z6djon meg rola, hogy a rogzitd stabilan rogzitett
és megfelelGen rogzitve van, miel6tt bekapcsolnd az
aramellatast.

A kornyezet tisztantartasa:

1. A csomagoldanyagokat kiilon tartalyokban dobja el
az anyaghoz.

2. A termék elhelyezését megel6z6en kérjuk, Iépjen
kapcsolatba az importérrel / szallitéval, vagy kovesse
az On teriiletén 1évé hulladék Ujrahasznositasaval
foglalkozd szervezetek utasitasait.

elektromos

@ Zahradni svitidlo
Bezpeénostni instrukce
1. Instalace a elektrické pFipojeni musi provadét
kvalifikovany elektrikaf!

2. Pfed instalaci, demontdzi, pfipojenim nebo
servisem je nutné odpojit napajeci zdroj!
Prezentace

Fasadni svitidlo ze série Fasadni svitidlo BERGAMO je
vodotésné s IP65 a je vhodné pro venkovni osvétleni.
Design zahradnich svétel VIVALUX sleduje trendy v
krajinafskych feSenich pro vefejné a soukromé
zahrady a parky a jsou mimofadné vhodné pro pouZziti
se svitidly VIVALUX.

Pfed zahajenim prace peclivé prectéte tuto pfirucku a
postupujte podle téchto bezpeénostnich pokynd.
Instalace

- Vypnéte napdjeni.

- Ujistéte se, Ze povrch zvoleny pro montéz svitidla je
suchy a stabilni.

- PFi montazi a pfipojovani svitidla k elektrickému
oblouku postupujte podle schématu na konci této
prirucky.

- Pfed zapnutim napdjeciho zdroje se ujistéte, Ze
svitidlo je pevné pfipevnéno a spravné zajisténo.
UdrZovani &istoty prostiedi:

1. Obalové dily zlikvidujte v samostatnych obalech pro
materidl.

2. Pred likvidaci produktu kontaktujte dovozce /
dodavatele nebo postupujte podle pokyni organizaci
zabyvajicich se recyklaci odpadu ve vasi oblasti.

@ Vrtna razsvetljava

Varnostna navodila

1. Vgradnjo in elektrit(no povezavo mora opraviti
usposobljen elektricar!

2. Pred vgradnjo, demontazo, prikljucitvijo ali
servisiranjem je obvezno izklopiti napajanje!
Predstavitev

Fasadna svetilka iz serije Fasadna svetilka BERGAMO
je vodoodporna z IP65 in je primerna za zunanjo
razsvetljavo. Oblikovanje vrtnih lui VIVALUX sledi
trendom krajinskih resitev za javne in zasebne vrtove
in parke in so izjemno primerne za uporabo s
svetilkami VIVALUX.

Pred zacetkom dela pazljivo preberite ta prirocnik in
upostevajte ta varnostna navodila.

Instalacija

- Izklopite napajanje.

- Prepricajte se, da je povriina, izbrana za pritrditev
naprave, suha in stabilna.

- Za montazo in prikljucitev napeljave na elektri¢no
omreZje, sledite diagramu na koncu tega priro¢nika.

- Prepricajte se, da je napeljava stabilno pritrjena in
pravilno zavarovana pred vklopom napajanja.
Ohranjanje okolja ¢isto:

1. Odstranite embalazne dele v locenih vsebnikih za
material.

2. Preden odstranite izdelek, se obrnite na uvoznika /
dobavitelja ali upostevajte navodila organizacij, ki se
ukvarjajo z recikliranjem odpadkov na vasem
obmogju.

@ Zahradné osvetlenie

Bezpecénostné instrukcie

1. Instalaciu a elektrické pripojenie musi vykonat
kvalifikovany elektrikar!

2. Pred instalaciou, demontdzou, pripojenim alebo
servisom je povinné odpojit napéjanie!

Predstavenie

Fasadne svietidlo zo série Fasadne svietidlo BERGAMO
je vodotesné s krytim IP65 a je vhodné pre vonkajsie
osvetlenie. Dizajn zdhradnych svietidiel VIVALUX
sleduje trendy v krajinnych rieSeniach pre verejné a
stikromné zahrady a parky a si mimoriadne vhodné
na poutzitie so svietidlami VIVALUX.



Pred zacatim prace si pozorne precitajte tuto priruc¢ku
a postupujte podla tychto bezpe¢nostnych pokynov.
Instalacia

- Vypnite napéjanie.

- Uistite sa, ze povrch zvoleny na upevnenie pristroja
je suchy a stabilny.

- Pripojenie a pripojenie svietidla k elektrickému
oblozeniu postupujte podla schémy na konci tejto
prirucky.

- Pred zapnutim napajania sa uistite, Ze je
prisludenstvo pevne pripevnené a spravne zaistené.
UdrZiavanie Zivotného prostredia Cisté:

1. Obalové komponenty zlikvidujte v samostatnych
nadobach pre material.

2. Pred likvidaciou vyrobku kontaktujte dovozcu /
dodavatela alebo postupujte podla  pokynov
organizacii, ktoré sa zaoberaju recyklaciou odpadu vo
vasej oblasti.

@ Cafi0Bble CBETUNBHUKM

Mpasuna TexHUKM 6esonacHocTH

1. YcTaHOBKa W NOAKNIOYEHME K 3NEKTPOCETU A0/IKHO
BbIMNO/IHATLCA KBANNGULIMPOBAHHBIM 31EKTPUKOM!

2. 06A3aTeNbHO OTK/IOYMTE SNEKTPONUTaHUE nepes,
YCTaHOBKOW, IEMOHTaX, NOAKAOYEHWe unu yeayri!
MpeseHTauua

dacafHblii  CBETUABHUK U3
cBeTunbHMK  BERGAMO  BogoHenpoHuuaem  no
cTaHgapty P65 M npurogeH AnA  HapyXHoOro
ocBeleHua. [lu3aiiH cafosbix cBeTUbHUKoB VIVALUX
cnefyeT TEHAEHUMAM NaHAWAdTHLIX PeleHnit ana
06LU1eCTBEHHbIX M YACTHBIX CaZl0B 1 NapPKOB 1 OTANYHO
noAxoAuT ANA UCNoNb3oBaHMA ¢ namnamm VIVALUX.
Mepes Hauanom paboTbl, NOKaNyicTa, BHUMATENLHO
npounTaiiTe 3T0 PYKOBOACTBO W cAegyiite 3TUm
MHCTPYKUMAM no 6esonacHocTy.

YcraHoBKa

- OTK/IIOYNTb INEKTPONUTaHME.

- Y6eautech, YTO MOBEPXHOCTb, BbiBpaHHasA AnA
KpenneHna npubopa, cyxaa u ycronunsas.

- YTobbl YCTaHOBMTL M MOAKMNOYMTL NpUBOP K
3N1eKTPOCeTH, CNeAyiiTe CxemMe B KOHUE AaHHOro
pykosoacTsa.

- VYbeauTecb,  YTO  YCTPOWCTBO  HaA@KHO
3adUKCMPOBAHO W HAAEXHO 3aKpenneHo nepes
BK/IIOYEHNEM NUTaHUA.

cepun  dacagHblit

1. anmaau,m M3 KOMMNOHEHTOB YMAaKOBKKU B
OTAENbHbIX KOHTel:iHean ANA matepuana.

2. Mepep Tem, Kak wu36aBUTbCA OT NPOAYKTa,
obpatutecb K umnopTtepy / NOCTaBLWMKY Uaun
cneposatb WMHCTPYKUMAM Ha opraHusaumax,
3aHUMaowmxca yTMnMSaLLMeI‘/‘i 0oTX040B B Bawem

pervoHe.

DWTOTIKOG KToU
Udhézimet e sigurisé

1. Instalimi dhe lidhja elektrike duhet té béhet nga njé
elektricist i kualifikuar!

2. Eshté e detyrueshme té shképutni furnizimin me
energji elektrike pérpara instalimit, gmontimit, lidhjes
ose shérbimit!

Prezantim

Ndrigimi i fasadave nga seria Ndricimi i fasadés
BERGAMO éshté i papérshkueshém nga uji me IP65
dhe éshté i pérshtatshém pér t'u pérdorur pér ndrigim
té jashtém. Dizajni i dritave té kopshtit VIVALUX ndjek
tendencat né zgjidhjet e peizazhit pér kopshte dhe
parge publike dhe private dhe jané jashtézakonisht té
pérshtatshme pér t'u pérdorur me llambat VIVALUX
Para fillimit té punés, lutemi lexoni me kujdes kété

manual dhe ndigni kéto udhézime sigurie.

Instalimi

- Fikni furnizimin me energji elektrike.

- Sigurohuni gé sipérfagja e zgjedhur pér montimin e
pajisjes té jeté e thaté dhe e géndrueshme.

- Pér montimin dhe lidhjen e pajisjes me energjiné
elektrike, ndigni diagramin né fund té kétij manuali.

- Sigurohuni gé pajisja té jeté e fiksuar né ményré té
géndrueshme dhe té sigurohet si¢ duhet pérpara se té
kygeni né furnizimin me energji elektrike.

Mbajtja e mjedisit té pastér:

1. Ju lutemi hidhni pérbérésit e paketimit né
kontejneré té veganté pér materialin.

2. Para hedhjes sé produktit, ju lutemi kontaktoni
importuesin / furnitorin ose ndigni udhézimet e

organizatave té angazhuara né riciklimin e
mbeturinave né zonén tuaj.
I referohet produl qé mbajné bolin WEEE

(kontejnerét e mbeturinave té kaluara):

1. Pércaktimi i WEEE tregon nevojén pér grumbullimin
e ndaré té pajisjeve elektrike dhe elektronike té
mbeturinave.

n YMCTOTbI OKPY Vi cpeapl:
Order Code Item Reference Barcode
VIV004971 BERGAMO 1xGU10 BK IP65 3800234853659
VIV0043972 BERGAMO 2xGU10 BK IP65 3800234853666

2. Kéto produkte té shénjuara nuk duhet té hidhen né
kontenieré standard bashké me llojet e tjera té
mbeturinave.

3. Kéto produkte mund té jené té démshme pér
mjedisin dhe prandaj kérkojné forma té veganta té
pérpunimit, rikuperimit, riciklimit dhe neutralizimit.

@ Ndrigimi i kopshtit

06nyiec achaleiog

1. H eykatdotaon Kat N NAEKTPIKr cUVEEDN TPEMEL val
yivetat anod e€etdikeupévo nAektpolodyo!

2. Eival amopaitnto va onmocuv8ECETE TV TapoXH
pelpaTOG TP @O TV EyKATAOTAON, TV
anoouvappoldynon, tn auvdeon f v emokeun!
Napouciaon

To dwtotkd mpdooPng and tn oepd To PwToTKE
npdooPng BERGAMO eivat adiaBpoxo pe IP65 kat
elvat kat@AAn)o yla xprion yia dwtopd eEwtepkol
XWwpou. O oxedlaopog twv dwtwv kAmou VIVALUX
akohouBeil T tdoelg otg Aloeg tomiou  yla
SNUOGLOUG Kat LBLWTIKOUG KATIOUG Kat TIdpKa Kat elvat
e€alpetikd  KatdMnhot yla xprion He Aaumtripeg
VIVALUX.

Mpw €ekwnoete TG epyacieg, SL0BAOTE MPOOEKTIKA
QUTO TO eyXELPIBLO Kat akoAoUBAOTE QUTEG TG 08nyieg
aobaleiag.

Eykatdotaocn

- ArtevepyomnolioTe To T1podhoSoTIKS.

- BeBawwBeite ot n emubdvela mou eméate yua
oTepéwon Tou §apTARATOC elval oTeyvr] Kat oTabepr.
- N va TonoBeTioete Kat va ouVSEDETe To e€dpTnua
e TO NAEKTPLKO KaAWSL0, akoAouBrote To Slaypappa
070 TéAog autoU Tou eyxelptdiou.

- BeBowwBeite o1l to efdptnua  eival otabepd
otepewpéVo  Kat  aodaAlopévo  owotd TP
EVEPYOTIOLAGETE TNV TAPOXN) PEVHATOG.

Kpatwvrag to neptBdAiov kabapd:

1. TomoBetfiote ta efaptipata cuckevaociag ot
XwpLotd Soxeia yia To LAKO.

2. Npw amno ™ §1aBeon tou mPoidvTog, mapakahoUpe
ETUKOWWVAOTE MPE TOV elcaywyéa / mpopnBeuth
akohouBRaTE TG 08nyieg Twv OPYaVIOMWY TOU
aoxohouvtal pe tnv avakUkAwon amoPAftwv otnv
Teploxn oag.
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Bnarogapum Bu, ue usbpaxte npogykt VIVALUX.
Thank you for choosing a VIVALUX product.

Vielen Dank fiir die Wahl eines VIVALUX Product.
Merci d’avoir choisi le produit VIVALUX.

Gratzie per aver scelto un prodotto VIVALUX.
Gracias por elegir un producto VIVALUX.

Bu 6naropapume 3a us6opot VIVALUX npoussog.
Hvala na odabiru proizvoda VIVALUX.

XBana Ha usbopy VIVALUX npoussog.

V& multumim pentru alegerea produselor VIVALUX.
K&szonijiik, hogy egy VIVALUX termék.

Dékujeme, Ze jste si vybrali produkt VIVALUX.
Hvala, ker ste izbrali izdelek VIVALUX.

Dakujeme, Ze ste si vybrali produkt VIVALUX.
Cnacubo, uto Bbibpanu VIVALUX npogyKra.
Faleminderit pér zgjedhjen e njé produkt VIVALUX.
Zag guxaplotope yia tnv erhoyr VIVALUX npoiév.

Viva Ltd. Vl‘//‘LUX

27A Bansko shose Str.
8800liven BULGARIA LED &) lighting
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